
Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

INSTRUCTION MANUAL
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YOUR 
SIM RACING  
JOURNEY 
STARTS 
HERE
We know you’re eager to start racing! Take your time with the 
instructions and follow this guide to assemble your product. 
You’ll be setting yourself up for success with following the 
instruction booklet to fully optimize your product.

T A K E  R A C I N G 
T O  T H E  N E X T  L E V E L®

N E X T L E V E L R A C I N G . C O M

@nextlevelracingOfficial

@next_level_racing

@nextlvlracing

Next Level Racing

support@nextlevelracing.com

ASSEMBLY 
VIDEO

bit.ly/nlrbuild



support@nextlevelracing.com Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

WARNING
•	 Please do not use power tools for assembly as over tightening can damage your frame.
•	 If you require further support, consult the installation video or contact us at support@nextlevelracing.com
•	 Please ensure T-Nuts are correctly placed within the extrusion.
•	 Do not force parts together.
•	 Avoid cross threading bolts.
•	 Beware of sharp edges on the extrusion pieces.

If you require any support with 
your product please contact our friendly team at: 
support@nextlevelracing.com

PRE-RACE
CHECKS

IN THE
BOX

WARNING
CHOKING HAZARD - Small parts not for children under 3 years 
or any individuals who have a tendency to place inedible objects 
in their mouths.

ASSEMBLY 
VIDEO

bit.ly/nlrbuild

2 x Universal Seat Brackets

4 x M8 30mm 
Low Profile Bolts

4 x M8 Washers

2 x Cross Bars

1 x M6 Allen Key
1 x M8 Allen Key

4 x M8 16mm Bolts

*NOT TO SCALE

4 x M8 Flange Nuts

4 x M8 16mm 
Low Profile Bolts

1 x M8 Spanner



PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL
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Video Instruction: bit.ly/nlrbuildsupport@nextlevelracing.com

01 Slide the Seat all the way to the front to access the front Bolts on the Seat Sliders.
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Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

02 Uninstall the 2 front Bolts securing the Seat to the Seat Sliders.

04 Uninstall the 2 rear Bolts securing the Seat to the Seat Sliders.

03 Slide the Seat all the way to the back to access the rear Bolts on the Seat Sliders. 
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PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 1 x Cross Bar.

PARTS:
• • 2 x Universal Seat Brackets.

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• •   2 x M8 30mm Low Profile Bolts.

• •   2 x M8 Flange Nuts.

support@nextlevelracing.com

07 Align the slots on the Universal Seat Brackets with the holes on the Cross Bar. 

05 Remove the Seat.

06 Align the holes on the Cross Bar with the rear mounting holes on the Seat Sliders.
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08 Bolt through the Seat Sliders, Cross Bar and Universal Seat Brackets and secure with 2 x M8 Low Profile 
Bolts and Flange Nuts. Leave Bolts loosely tightened to allow installation of other parts in future steps.

10 Anlge the Universal Seat Brackets outwards to access the front mounting holes on the
Seat Sliders.

09 Slide the Seat Sliders assembly all the way to the front to access the front mounting holes on the Seat 
Sliders.

9



PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:

•   •   1x Cross Bar.

TIPS:
Use the same holes in the seat 
slider where the seat was attached 
too. 

PARTS:

•   •   2x M8 30mm Low Profile Bolts.

•   •   2x M8 Flange Nuts.

PARTS:

•   •   4x M8 16mm Bolts.

•   •   4x M8 Washers.

NOTE:
Different seats may require 
hardware not provided.

support@nextlevelracing.com

13 Adjust the Universal Seat Brackets to match the width of your Seat and tighten the fromt Bolts to lock 
in place. 

11 Line up the holes on the Cross Bar with the front mounting holes on the Seat Sliders.

12 Bolt through the Seat Sliders, Crossbar and Universal Seat Brackets and secure with 2 x M8 Low 
Profile Bolts and Flange Nuts. Leave Bolts loosely tightened to allow installation of other parts.
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Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

14 Slide the Seat Slider assembly all the way to the back and tighten the rear Bolts. 

16 Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.  

15 Align your Seat between the Universal Seat Brackets and align the threaded inserts with the 
Universal Seat Bracket holes.
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PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

support@nextlevelracing.com

01 Slide the Seat all the way to the front to access the front Bolts on the Seat Sliders.

12
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02 Uninstall the 2 front Bolts securing the Seat to the Seat Sliders.

04 Uninstall the 2 rear Bolts securing the Seat to the Seat Sliders.

03 Slide the Seat all the way to the back to access the rear Bolts on the Seat Slider.
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PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 2 X Universal Seat Brackets.

PARTS:
•   •   2x M8 16mm Low Profile Bolts

•   •   2x M8 Flange Nuts

PARTS:
•   •   2 x M8 16mm Low Profile Bolts.

•   •   2 x M8 Flange Nuts.

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

support@nextlevelracing.com

07 Bolt through and secure with 2 x M8 Low Profile Bolts and Washers. Leave Bolts loosely tightened to 
allow installation of other parts in future steps.

05 Remove the Seat.

06 Line up the rear slots on the Universal Seat Brackets with the rear mounting holes on the Seat Sliders.

14
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08 Slide the Seat Sliders all the way to the front to access the front Bolts on the Seat Sliders.

10 Adjust Universal Seat Brackets to match the width of the Seat and tighten the Bolts to secure in place. 

09 Align the mounting slots on the Universal Seat Brackets with the front mounting holes on the Seat
Sliders. Bolt through and secure with 2 x M8 Low Profile Bolts and Flange Nuts.

15



PARTS:
• • 1 x Side Mounting Seat

PARTS:
•   •   4x M8 16mm Bolts.

•   •   4x M8 Washers.

NOTE:
Different seats may require 
hardware not provided.

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 2 x Universal Seat Brackets.

PARTS:
• • 4 x M8 60mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

• • 4 x M8 Flange Nuts

PARTS:
• • NIL

support@nextlevelracing.com

01 Uninstall the 4 x Bolts securing the Seat Frame to the GT Track Cockpit frame. 

11 Align your Seat between the Universal Seat Brackets and align the mounting threaded inserts with the 
Universal Seat Brackets holes.

12 Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.
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02 Remove the Seat assembly.

04 Bolt through and secure using the 4 x M8 Bolts and Washers previously uninstalled in Step 01 and 
Flange Nuts (provided in the kit of parts).

03 Align the mounting holes and slots on the Universal Seat Brackets with the mounting holes on the 
side of the GT Track Cockpit frame.

17

BOTTOM MOUNTING SEATS

NOTE: Red circles show mounting holes.



PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 4 x M8 16mm Ultra Low Profile
Bolts.

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 2 x Universal Seat Brackets

support@nextlevelracing.com

07 For angle and height adjustment, use the variety of mounting holes and slots provided on the
Universal Seat Brackets.   

05 Align the mounting slots in the Universal Seat Brackets with the threaded inserts in the bottom of the 
Seat Frame.

06 Bolt through and secure with 4 x M8 Ultra Low Profile Bolts (provided in the kit of parts).
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01 Align the mounting slots on the Universal Seat Brackets with the T-Nuts in the Seat Slider 
assembies.
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&

SIDE MOUNTING SEATS



PARTS:
• • 4 x M8 16mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

PARTS:
• • 4 x M8 16mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

PARTS:
• • Side Mounting Seat

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

support@nextlevelracing.com

04 Bolt through and secure using 4 x M8 Bolts and Washers.

02 Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.

03 Adjust Universal Seat Brackets to match the width of the Seat and tighten the Bolts to secure in place.
Align the mounting holes on the Seat with the mounting holes on the Unversal Seat Brackets.
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01 Uninstall the Ratchet Handles securing the Seat Slider Assemblies to the Base Members.

03 Uninstall the Countersunk Bolts securing the Seat Slider End Plates to the Seat Slider Members and 
remove the Seat Slider End Plates.

02 Remove the Seat Slider Assemblies.

21

NOTE: Leave Bolts finger tight to allow
adjustment in future steps.

NOTE: Bolts specs may vary 
depending on seat.

BOTTOM MOUNTING SEATS

NOTE: Leave the Seat Slider Members aside for future steps.



PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 4 x Wide Full Width T-Nuts

PARTS:
• • 4 x M8 16mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

• • 2 x Universal Seat Brackets

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 2 x M8 45mm Bolts

• • 2 x M8 Washers

• • 2 x 40x80 End Caps

support@nextlevelracing.com Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

07 Reinstall the Bolts, Washers and End Caps previously uninstalled in Step 04.

06 Install the 4 x T-Nuts previously uninstalled in Step 05 into the top channel of the Base Members. 09 Align the Seat Sliders mounting holes, with the T-Nuts in the Seat Slider Members uninstalled in 
Step 02. 

08

04 Uninstall the End Caps at the rear of the Left and Right Base Members. Uninstall the upper Bolts and 
Washers that hold the Left and Right Base Members to the Rear Base Member.

05 Uninstall 4 x T-Nuts from the upper outside channel of the Base Members where the Ratchet Handles 
were installed. 

Align the mounting slots on the Universal Seat Brackets with the T-Nuts previously installed in Step 
06. Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers. 

22 23

NOTE: Leave Bolts finger tight to allow
adjustment in future steps.

NOTE: Red dots are T-Nuts placement.



PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• • 4 x M8 16mm Ultra Low Profile 
Bolts

NOTE:
Different seats may require 
hardware not provided.

PARTS:
• • 4 x Ratchet Handles

support@nextlevelracing.com Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

13 Adjust the Seat to the desired distance from the pedals. Tighten the Bolts connecting the Universal 
Seat Brackets to the Base Members.  

14 For angle and height adjustment use the variety of mounting holes and slots provided on the 
Universal Seat Brackets. 
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10 Bolt through and secure with 4 x M8 Ultra Low-Profile Bolts. Slide Seat backwards to access the front 
mounting holes and slide Seat forwards to access the rear mounting holes. 

12 Bolt through and secure with 4 x Ratchet Handles previously uninstalled in Step 01.

11 Align the threaded holes on the end of the Seat Slider Members with the mounting holes on the 
Universal Seat Brackets. 

Repeat 
on Front 

Side

Repeat 
on Rear 

Side



PARTS:
•   •   NIL

PARTS:
•   •   4x M8 16mm Low Profile Bolts

•   •   4x M8 Flange Nuts

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• •   2x Universal Seat Brackets

Video Instruction: bit.ly/nlrbuildsupport@nextlevelracing.com

02 Bolt through and secure using 4 x M8 Low Profile Bolts and Flange Nuts.

04 Align your Seat between the Universal Seat Brackets and align the mounting threaded inserts of the 
Seat with the Universal Seat Brackets mounting holes.

03 Adjust the Universal Seat Brackets to match the width of your Seat and tighten the Bolts to secure.

27

01 Align the mounting holes on the Motion V3 platform with the line-holes on the Universal Seat 
Brackets.



PARTS:
•   •   4x M8 16mm Bolts

•   •   4x M8 Washers

support@nextlevelracing.com

05 Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.

Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

29

YOUR SETUP IS DONE

If you require further support with your product please  
contact our friendly team at: support@nextlevelracing.com

NOTES
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NEXT LEVEL RACING®  OPTIONELE ONDERSTE MONTAGE STOELEN HOEK- EN HOOGTEVERSTELLING.

BEGIN
Stap 01. Zie afbeelding. Maak de bouten los waarmee de GTELITE-stoelbeugels aan de stoelgeleiders zijn bevestigd.
Stap 02. Zie afbeelding. Verwijder de GTELITE-stoelbeugels.
Stap 03. Zie afbeelding. Verwijder de ratelhendels waarmee de stoelschuifconstructies aan de basisbalken zijn bevestigd.
Stap 04. Zie afbeelding. Verwijder de stoelschuifconstructies.
Stap 05. Zie afbeelding. Verwijder de verzonken bouten waarmee de eindplaten van de zadelschuif zijn bevestigd aan de zadelschuifbalken en verwijder de eindplaten van de zadelschuif. OPMERKING: Laat de extrusies opzij voor toekomstige 
stappen.
Stap 06. Zie afbeelding. Verwijder de eindkappen aan de achterkant van de basisbalken. Verwijder de bovenste door middel van bouten en ringen waarmee de basisbalken aan de achterste balk zijn bevestigd.
Stap 07. Zie afbeelding. Verwijder 4 x T-moeren van het bovenste buitenkanaal in de basisbalken waar de ratelhandgrepen waren geïnstalleerd.
Stap 08. Zie afbeelding. Installeer de 4 x T-Nuts die eerder in stap 07 zijn verwijderd in het bovenste kanaal van de basiselementen.
Stap 09. Zie afbeelding. Plaats de bouten, ringen en eindkappen terug die eerder in stap 06 zijn verwijderd.
Stap 10. Raadpleeg de afbeelding. Lijn de montagesleuven op de GTELITE-stoelbeugels uit met de T-moeren die eerder in stap 08 zijn geïnstalleerd. Schroef door en zet vast met 4 x M8-bouten en ringen. OPMERKING: Laat de bouten hand-
vast aan zodat ze bij toekomstige stappen kunnen worden afgesteld.
Stap 11. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten van de stoelschuif uit, met de T-moeren in de stoelschuifleden die in stap 04 zijn verwijderd.
Stap 12. Zie afbeelding. Schroef door en zet vast met 4 x M8 Ultra Low-Profile bouten. Schuif de stoel naar voren om toegang te krijgen tot de achterste gaten en herhaal.
Stap 13. Raadpleeg de afbeelding. Lijn de schroefdraadgaten aan het uiteinde van de stoelschuifbalken uit met de montagegaten op de GTELITE-stoelbeugels.

FR
NEXT LEVEL RACING® RÉGLAGE DE L’ANGLE ET DE LA HAUTEUR DES SIÈGES À MONTAGE INFÉRIEUR EN OPTION.

DÉMARRER
Étape 01. Reportez-vous à l’image. Désinstallez les boulons fixant les supports de siège GTELITE aux assemblages de glissières de siège.
Étape 02. Reportez-vous à l’image. Retirez les supports de siège GTELITE.
Étape 03. Reportez-vous à l’image. Désinstallez les poignées à cliquet fixant les assemblages de glissières de siège aux éléments de base.
Étape 04. Reportez-vous à l’image. Retirez les ensembles de glissières de siège.
Étape 05. Reportez-vous à l’image. Désinstallez les boulons à tête fraisée fixant les plaques d’extrémité de la glissière du siège aux éléments de la glissière du siège et retirez les plaques d’extrémité de la glissière du siège. REMARQUE : 
laissez les extrusions de côté pour les étapes ultérieures.
Étape 06. Reportez-vous à l’image. Désinstallez les embouts à l’arrière des membres de base. Désinstallez les boulons traversants supérieurs et les rondelles qui maintiennent les membres de base au membre arrière.
Étape 07. Reportez-vous à l’image. Désinstallez 4 x écrous en T du canal extérieur supérieur dans les éléments de base où les poignées à cliquet ont été installées.
Étape 08. Reportez-vous à l’image. Installez les 4 x T-Nuts précédemment désinstallés à l’étape 07 dans le canal supérieur des membres de base.
Étape 09. Reportez-vous à l’image. Réinstallez les boulons, rondelles et embouts précédemment désinstallés à l’étape 06.
Étape 10. Reportez-vous à l’image. Alignez les fentes de montage sur les supports de siège GTELITE avec les écrous en T précédemment installés à l’étape 08. Boulonnez et fixez avec 4 boulons et rondelles M8. REMARQUE : Laissez les 
boulons serrés à la main pour permettre le réglage dans les étapes futures.
Étape 11. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage de la glissière du siège avec les écrous en T dans les éléments de la glissière du siège désinstallés à l’étape 04.
Étape 12. Reportez-vous à l’image. Boulonnez et fixez à l’aide de 4 boulons à profil ultra bas M8. Faites glisser le siège vers l’avant pour accéder aux trous arrière et répétez.
Étape 13. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous filetés à l’extrémité des éléments coulissants du siège avec les trous de montage sur les supports de siège GTELITE.

IT
NEXT LEVEL RACING®  REGOLAZIONE OPZIONALE DELL’ANGOLO E DELL’ALTEZZA DEI SEDILI CON MONTAGGIO INFERIORE.
  
COMINCIARE
Passaggio 01. Fare riferimento all’immagine. Disinstallare i bulloni che fissano le staffe del sedile GTELITE ai gruppi dei cursori del sedile.
Passaggio 02. Fare riferimento all’immagine. Rimuovere le staffe del sedile GTELITE.
Passaggio 03. Fare riferimento all’immagine. Disinstallare le maniglie a cricchetto che fissano i gruppi di scorrimento del sedile ai membri di base.
Passaggio 04. Fare riferimento all’immagine. Rimuovere i gruppi di scorrimento del sedile.
Passaggio 05. Fare riferimento all’immagine. Disinstallare i bulloni a testa svasata che fissano le piastre terminali del cursore del sedile ai membri del cursore del sedile e rimuovere le piastre terminali del cursore del sedile. NOTA: lasciare da 
parte le estrusioni per i passaggi futuri.
Passaggio 06. Fare riferimento all’immagine. Disinstallare i cappucci terminali sul retro dei membri di base. Disinstallare la tomaia attraverso i bulloni e le rondelle che fissano i membri di base al membro posteriore.
Passaggio 07. Fare riferimento all’immagine. Disinstallare 4 dadi a T dal canale esterno superiore nelle aste di base in cui sono state installate le maniglie a cricchetto.
Passaggio 08. Fare riferimento all’immagine. Installare i 4 dadi a T precedentemente disinstallati nel passaggio 07 nel canale superiore dei membri di base.
Passaggio 09. Fare riferimento all’immagine. Reinstallare i bulloni, le rondelle e i cappucci terminali precedentemente disinstallati al passaggio 06.
Passaggio 10. Fare riferimento all’immagine. Allineare le fessure di montaggio sulle staffe del sedile GTELITE con i dadi a T precedentemente installati al punto 08. Fissare e fissare con 4 bulloni e rondelle M8. NOTA: lasciare serrati i bulloni con 
le dita per consentire la regolazione nei passaggi successivi.
Passaggio 11. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio del cursore del sedile con i dadi a T nei membri del cursore del sedile disinstallati nel passaggio 04.
Passaggio 12. Fare riferimento all’immagine. Fissare e fissare utilizzando 4 bulloni a profilo ultra basso M8. Far scorrere il sedile in avanti per accedere ai fori posteriori e ripetere.
Passaggio 13. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori filettati sull’estremità dei membri del cursore del sedile con i fori di montaggio sulle staffe del sedile GTELITE.

DE
NEXT LEVEL RACING®  OPTIONALE UNTEN MONTIERTE SITZE WINKEL- UND HÖHENVERSTELLUNG.

ANFANG
Schritt 01. Siehe Bild. Entfernen Sie die Schrauben, mit denen die GTELITE-Sitzhalterungen an den Sitzgleiterbaugruppen befestigt sind.
Schritt 02. Siehe Bild. Entfernen Sie die GTELITE-Sitzhalterungen.
Schritt 03. Siehe Bild. Deinstallieren Sie die Ratschengriffe, mit denen die Sitzgleiterbaugruppen an den Basiselementen befestigt sind.
Schritt 04. Siehe Bild. Entfernen Sie die Sitzgleiterbaugruppen.
Schritt 05. Siehe Bild. Entfernen Sie die Senkkopfschrauben, mit denen die Sitzgleiter-Endplatten an den Sitzgleiter-Elementen befestigt sind, und entfernen Sie die Sitzgleiter-Endplatten. HINWEIS: Lassen Sie die Extrusionen für zukünftige 
Schritte beiseite.
Schritt 06. Siehe Bild. Entfernen Sie die Endkappen auf der Rückseite der Basiselemente. Entfernen Sie die oberen durchgehenden Schrauben und Unterlegscheiben, die die Basiselemente am hinteren Element halten.
Schritt 07. Siehe Bild. Deinstallieren Sie 4 x T-Muttern vom oberen äußeren Kanal in den Basiselementen, wo die Ratschengriffe installiert waren.
Schritt 08. Siehe Bild. Installieren Sie die 4 x T-Muttern, die zuvor in Schritt 07 deinstalliert wurden, im oberen Kanal der Basiselemente.
Schritt 09. Siehe Bild. Bringen Sie die zuvor in Schritt 06 deinstallierten Schrauben, Unterlegscheiben und Endkappen wieder an.
Schritt 10. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungsschlitze an den GTELITE-Sitzhalterungen mit den T-Muttern aus, die zuvor in Schritt 08 installiert wurden. Schrauben Sie sie durch und sichern Sie sie mit 4 x M8-Schrauben und Unterlegschei-
ben. HINWEIS: Lassen Sie die Schrauben handfest angezogen, um eine Anpassung in zukünftigen Schritten zu ermöglichen.
Schritt 11. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher des Sitzgleiters mit den T-Muttern in den in Schritt 04 deinstallierten Sitzgleiterelementen aus.
Schritt 12. Siehe Bild. Durchschrauben und mit 4 x M8 Ultra-Low-Profile-Bolzen sichern. Schieben Sie den Sitz nach vorne, um Zugang zu den hinteren Löchern zu erhalten, und wiederholen Sie den Vorgang.
Schritt 13. Siehe Bild. Richten Sie die Gewindelöcher am Ende der Sitzgleitelemente an den Befestigungslöchern an den GTELITE-Sitzhalterungen aus.

ES
NEXT LEVEL RACING®  AJUSTE OPCIONAL DEL ÁNGULO Y LA ALTURA DE LOS ASIENTOS DE MONTAJE INFERIOR.

COMIENZO
Paso 01. Consulte la imagen. Desinstale los pernos que sujetan los soportes del asiento GTELITE a los conjuntos de deslizadores del asiento.
Paso 02. Consulte la imagen. Retire los soportes del asiento GTELITE.
Paso 03. Consulte la imagen. Desinstale las manijas de trinquete que aseguran los ensamblajes del deslizador del asiento a los miembros de la base.
Paso 04. Consulte la imagen. Retire los ensamblajes deslizantes del asiento.
Paso 05. Consulte la imagen. Desinstale los pernos avellanados que sujetan las placas de extremo del deslizador del asiento a los miembros del deslizador del asiento y retire las placas de extremo del deslizador del asiento. NOTA: Deje las 
extrusiones a un lado para futuros pasos.
Paso 06. Consulte la imagen. Desinstale las tapas de los extremos en la parte trasera de los miembros de la base. Desinstale los pernos pasantes superiores y las arandelas que sujetan los miembros de la base al miembro trasero.
Paso 07. Consulte la imagen. Desinstale 4 tuercas en T del canal exterior superior en los miembros de la base donde se instalaron las manijas de trinquete.
Paso 08. Consulte la imagen. Instale las 4 tuercas en T que desinstaló previamente en el paso 07 en el canal superior de los miembros base.
Paso 09. Consulte la imagen. Vuelva a instalar los pernos, las arandelas y las tapas de los extremos que desinstaló anteriormente en el paso 06.
Paso 10. Consulte la imagen. Alinee las ranuras de montaje en los soportes del asiento GTELITE con las tuercas en T previamente instaladas en el paso 08. Atorníllelas y asegúrelas con 4 pernos y arandelas M8. NOTA: Deje los pernos apreta-
dos con los dedos para permitir el ajuste en pasos futuros.
Paso 11. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje del deslizador del asiento con las tuercas en T en los miembros del deslizador del asiento desinstalados en el paso 04.
Paso 12. Consulte la imagen. Atorníllelo y asegúrelo con 4 pernos de perfil ultrabajo M8. Deslice el asiento hacia adelante para acceder a los orificios traseros y repita.
Paso 13. Consulte la imagen. Alinee los orificios roscados en el extremo de los miembros deslizantes del asiento con los orificios de montaje en los soportes del asiento GTELITE.

JP

NEXT LEVEL RACING®  オプションのボトムマウントシートの角度と高さの調整。

始める
ステップ01.画像を参照してください。 GTELITEシートブラケットをシートスライダーアセンブリに固定しているボルトを取り外します。
ステップ02.画像を参照してください。 GTELITEシートブラケットを取り外します。
ステップ03.画像を参照してください。シートスライダーアセンブリをベースメンバーに固定しているラチェットハンドルを取り外します。
ステップ04.画像を参照してください。シートスライダーアセンブリを取り外します。
ステップ05.画像を参照してください。シートスライダーエンドプレートをシートスライダーメンバーに固定している皿ボルトを外し、シートスライダーエンドプレートを取り外します。注：将来の手順のために、押し出しを脇に置いておきます。
ステップ06.画像を参照してください。ベースメンバーの背面にあるエンドキャップを取り外します。ベースメンバーをリアメンバーに固定しているボルトとワッシャーを通してアッパーを取り外します。
ステップ07.画像を参照してください。ラチェットハンドルが取り付けられているベースメンバーの上部外側チャネルから4xTナットをアンインストールします。
ステップ08.画像を参照してください。ステップ07で以前にアンインストールした4つのTナットをベースメンバーのトップチャネルに取り付けます。
ステップ09.画像を参照してください。ステップ06で以前にアンインストールしたボルト、ワッシャー、エンドキャップを再取り付けします。
ステップ10.画像を参照してください。 GTELITEシートブラケットの取り付けスロットを、前に手順08で取り付けたTナットに合わせます。ボルトで固定し、4 xM8ボルトとワッシャーで固定します。注：将来の手順で調整できるように、ボルトを指で締めたまま
にします。
ステップ11.画像を参照してください。手順04で取り外したシートスライダーメンバーのTナットに、シートスライダーの取り付け穴を合わせます。
ステップ12.画像を参照してください。 4 xM8超薄型ボルトを使用してボルトで固定します。シートを前方にスライドさせて後部の穴にアクセスし、繰り返します。
ステップ13.画像を参照してください。シートスライダーメンバーの端にあるネジ穴をGTELITEシートブラケットの取り付け穴に合わせます。
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NEXT LEVEL RACING®  ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ РЕГУЛИРОВКА УГЛА И ВЫСОТЫ СИДЕНЬЯ НИЖНЕГО КРЕПЛЕНИЯ.

НАЧАЛО
Шаг 01. Обратитесь к изображению. Снимите болты, крепящие кронштейны сиденья GTELITE к узлам ползунков сиденья.
Шаг 02. Обратитесь к изображению. Снимите кронштейны сиденья GTELITE.
Шаг 03. Обратитесь к изображению. Снимите храповые рукоятки, которыми узлы ползуна сиденья крепятся к базовым элементам.
Шаг 04. Обратитесь к изображению. Снимите ползунки сиденья в сборе.
Шаг 05. Обратитесь к изображению. Снимите болты с потайной головкой, крепящие торцевые пластины ползуна седла к элементам ползуна седла, и снимите торцевые пластины ползуна седла. ПРИМЕЧАНИЕ. Оставьте выступы 
в стороне для будущих шагов.
Шаг 06. Обратитесь к изображению. Снимите торцевые заглушки на задней части базовых элементов. Снимите верхнюю часть с помощью болтов и шайб, которые крепят базовые элементы к заднему элементу.
Шаг 07. Обратитесь к изображению. Удалите 4 Т-образных гайки из верхнего внешнего канала в базовых элементах, где были установлены рукоятки с храповым механизмом.
Шаг 08. Обратитесь к изображению. Установите 4 Т-образных гайки, снятые ранее на шаге 07, в верхний канал базовых элементов.
Шаг 09. Обратитесь к изображению. Установите на место болты, шайбы и торцевые заглушки, снятые ранее на шаге 06.
Шаг 10. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные пазы на кронштейнах сиденья GTELITE с Т-образными гайками, ранее установленными на шаге 08. Вверните болты и закрепите их четырьмя болтами M8 и шайбами. 
ПРИМЕЧАНИЕ. Оставьте болты затянутыми вручную, чтобы можно было выполнить регулировку в следующих шагах.
Шаг 11. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия ползуна сиденья с Т-образными гайками в элементах ползуна сиденья, снятыми на шаге 04.
Шаг 12. Обратитесь к изображению. Вкрутите и закрепите с помощью 4 сверхнизкопрофильных болтов M8. Сдвиньте сиденье вперед, чтобы получить доступ к задним отверстиям, и повторите.
Шаг 13. Обратитесь к изображению. Совместите резьбовые отверстия на концах ползунков сиденья с монтажными отверстиями на кронштейнах сиденья GTELITE.

PT
NEXT LEVEL RACING®  AJUSTE DO ÂNGULO E ALTURA DOS BANCOS DE MONTAGEM INFERIOR OPCIONAL.

COMEÇAR
Etapa 01. Consulte a imagem. Desinstale os parafusos que prendem os suportes de assento GTELITE aos conjuntos de deslizadores do assento.
Etapa 02. Consulte a imagem. Remova os suportes do assento GTELITE.
Etapa 03. Consulte a imagem. Desinstale as alças de catraca que prendem os conjuntos deslizantes do assento aos membros da base.
Etapa 04. Consulte a imagem. Remova os conjuntos deslizantes do assento.
Passo 05. Consulte a imagem. Desinstale os parafusos escareados que prendem as placas de extremidade do deslizador do assento aos membros do deslizador do assento e remova as placas de extremidade do deslizador do assento. 
NOTA: Deixe as extrusões de lado para as etapas futuras.
Etapa 06. Consulte a imagem. Desinstale as tampas de extremidade na parte traseira dos membros de base. Desinstale a parte superior através dos parafusos e arruelas que prendem os membros da base ao membro traseiro.
Passo 07. Consulte a imagem. Desinstale 4 x T-Nuts do canal externo superior nos membros da base onde as alças da catraca foram instaladas.
Etapa 08. Consulte a imagem. Instale as 4 x T-Nuts previamente desinstaladas na Etapa 07 no canal superior dos Membros Base.
Etapa 09. Consulte a imagem. Reinstale os Parafusos, Arruelas e Tampões anteriormente desinstalados na Etapa 06.
Etapa 10. Consulte a imagem. Alinhe as ranhuras de montagem nos suportes do assento GTELITE com as porcas em T previamente instaladas na etapa 08. Aparafuse e prenda com 4 parafusos e arruelas M8. NOTA: Deixe os parafusos 
apertados manualmente para permitir o ajuste em etapas futuras.
Etapa 11. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem do Deslizador do Assento, com as porcas em T nos membros do Deslizador do Assento desinstalados na Etapa 04.
Etapa 12. Consulte a imagem. Aparafuse e prenda usando 4 x parafusos M8 de perfil ultra baixo. Deslize o assento para frente para acessar os orifícios traseiros e repita.
Etapa 13. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios rosqueados na extremidade dos membros deslizantes do assento com os orifícios de montagem nos suportes do assento GTELITE.

TR
NEXT LEVEL RACING®  OPSİYONEL ALT MONTAJ KOLTUKLARI AÇI VE YÜKSEKLİK AYARI.

BAŞLAT
Adım 01. Resme bakın. GTELITE Koltuk Braketlerini Koltuk Sürgüleri Tertibatlarına sabitleyen Cıvataları çıkarın.
Adım 02. Resme bakın. GTELITE Koltuk Braketlerini çıkarın.
Adım 03. Resme bakın. Koltuk Sürgü Tertibatlarını Temel Üyelere sabitleyen Cırcır Kollarını çıkarın.
Adım 04. Resme bakın. Koltuk Kaydırıcı Gruplarını çıkarın.
Adım 05. Resme bakın. Koltuk Kaydırıcı Uç Plakalarını Koltuk Kaydırıcı Üyelerine sabitleyen Havşa Cıvataları sökün ve Koltuk Kaydırıcı Uç Plakalarını çıkarın. NOT: Ekstrüzyonları gelecekteki adımlar için bir kenara bırakın.
Adım 06. Resme bakın. Temel Üyelerin arkasındaki Uç Kapakları çıkarın. Taban Üyelerini Arka Üyeye tutan Cıvataları ve Pulları üstten sökün.
Adım 07. Resme bakın. Cırcır Kollarının takıldığı Ana Üyelerdeki üst dış kanaldan 4 x T-Somun’u çıkarın.
Adım 08. Resme bakın. Adım 07’de daha önce kaldırılan 4 x T-Somunları Temel Üyelerin üst kanalına takın.
Adım 09. Resme bakın. Adım 06’da daha önce kaldırılan Cıvataları, Pulları ve Uç Kapakları yeniden takın.
Adım 10. Resme bakın. GTELITE Yuva Braketleri üzerindeki montaj yuvalarını Adım 08’de önceden takılmış T-Somunlarla hizalayın. Cıvatalayın ve 4 x M8 Cıvata ve Pullarla sabitleyin. NOT: Sonraki adımlarda ayarlamaya izin vermek için Cıvataları 
parmakla sıkı bırakın.
Adım 11. Resme bakın. Koltuk Kaydırıcısı montaj deliklerini, Adım 04’te kaldırılan Koltuk Kaydırıcı Üyelerindeki T-Somunlarla hizalayın.
Adım 12. Resme bakın. 4 x M8 Ultra Düşük Profilli Cıvata kullanarak vidalayın ve sabitleyin. Arka deliklere erişmek için Koltuğu ileri kaydırın ve tekrarlayın.
Adım 13. Resme bakın. Koltuk Sürgü Elemanlarının ucundaki dişli delikleri GTELITE Koltuk Braketlerindeki montaj delikleriyle hizalayın.

ES
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NEXT LEVEL RACING®  OPCJONALNA REGULACJA KĄTA I WYSOKOŚCI FOTELI MONTOWANYCH NA DOLE.

POCZĄTEK
Krok 01. Patrz zdjęcie. Odkręć śruby mocujące wsporniki siedziska GTELITE do zespołów suwaków siedziska.
Krok 02. Patrz zdjęcie. Wymontuj wsporniki siedziska GTELITE.
Krok 03. Patrz obraz. Odinstaluj uchwyty zapadkowe mocujące zespoły suwaka siedziska do elementów podstawy.
Krok 04. Patrz zdjęcie. Wymontuj zespoły suwaków siedziska.
Krok 05. Patrz zdjęcie. Odkręć śruby z łbem stożkowym mocujące płyty końcowe suwaka siedziska do elementów suwaka siedziska i zdejmij płyty końcowe suwaka siedziska. UWAGA: Odłóż wytłoczenia na bok dla przyszłych kroków.
Krok 06. Patrz zdjęcie. Odinstaluj zaślepki z tyłu elementów podstawy. Odinstaluj górną część za pomocą śrub i podkładek, które mocują elementy podstawy do elementu tylnego.
Krok 07. Patrz zdjęcie. Odinstaluj 4 x nakrętki teowe z górnego kanału zewnętrznego w elementach podstawy, w których zainstalowano uchwyty zapadkowe.
Krok 08. Patrz zdjęcie. Zainstaluj 4 x T-Nuts, które zostały wcześniej odinstalowane w kroku 07, w górnym kanale elementów podstawowych.
Krok 09. Patrz zdjęcie. Ponownie zainstaluj śruby, podkładki i zaślepki, które zostały wcześniej odinstalowane w kroku 06.
Krok 10. Odnieś się do obrazu. Dopasuj szczeliny montażowe we wspornikach siedziska GTELITE do nakrętek teowych zainstalowanych wcześniej w kroku 08. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub M8 i podkładek. UWAGA: Pozostaw śruby 
dokręcone palcami, aby umożliwić regulację w kolejnych krokach.
Krok 11. Odnieś się do obrazu. Dopasuj otwory montażowe suwaka siedziska z nakrętkami teowymi w elementach suwaka siedziska, które zostały zdemontowane w kroku 04.
Krok 12. Odnieś się do obrazu. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub ultraniskoprofilowych M8. Przesuń siedzenie do przodu, aby uzyskać dostęp do tylnych otworów i powtórz.
Krok 13. Odnieś się do obrazu. Dopasuj gwintowane otwory na końcu elementów ślizgowych siedziska do otworów montażowych we wspornikach siedziska GTELITE.

CZ
NEXT LEVEL RACING®  VOLITELNÉ NASTAVENÍ ÚHLU A VÝŠKY SEDADEL SPODNÍ MONTÁŽ.

START
Krok 01. Viz obrázek. Odmontujte šrouby zajišťující držáky sedadel GTELITE k sestavám jezdců sedadel.
Krok 02. Viz obrázek. Demontujte držáky sedadel GTELITE.
Krok 03. Viz obrázek. Odinstalujte ráčnové rukojeti zajišťující sestavy jezdců sedadla k základním členům.
Krok 04. Viz obrázek. Demontujte sestavy jezdců sedadla.
Krok 05. Viz obrázek. Odmontujte zapuštěné šrouby zajišťující koncové desky jezdce sedadla k členům jezdce sedadla a odstraňte koncové desky jezdce sedadla. POZNÁMKA: Ponechte výlisky stranou pro budoucí kroky.
Krok 06. Viz obrázek. Odmontujte koncovky na zadní straně základních členů. Odmontujte horní průchozí šrouby a podložky, které drží základní členy k zadnímu členu.
Krok 07. Viz obrázek. Odinstalujte 4 x T-matice z horního vnějšího kanálu v základních členech, kde byly nainstalovány ráčnové rukojeti.
Krok 08. Viz obrázek. Nainstalujte 4 x T-matice dříve odinstalované v kroku 07 do horního kanálu základních členů.
Krok 09. Viz obrázek. Znovu nainstalujte šrouby, podložky a koncovky, které byly dříve odinstalovány v kroku 06.
Krok 10. Viz obrázek. Zarovnejte montážní štěrbiny na GTELITE sedlových konzolách s T-maticemi dříve nainstalovanými v kroku 08. Přišroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů a podložek M8. POZNÁMKA: Nechte šrouby pevně utažené, aby bylo 
možné nastavení v budoucích krocích.
Krok 11. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory jezdce sedadla s T-maticemi v členech jezdce sedadla odinstalovanými v kroku 04.
Krok 12. Viz obrázek. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů M8 Ultra Low-Profile. Posuňte sedadlo dopředu, abyste získali přístup k zadním otvorům, a opakujte.
Krok 13. Viz obrázek. Zarovnejte otvory se závitem na konci členů posuvného členu sedadla s montážními otvory na konzolách sedadla GTELITE.
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   NEXT LEVEL RACING®  ةيادب
.دعاقملا تاقلزنم تابيكرتب GTELITE دعقم لماوح تبثت يتلا ريماسملا كفب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .01 ةوطخلا

.GTELITE دعقم لماوح ةلازإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .02 ةوطخلا
.ةدعاقلا ءاضعأل دعقملا قلزنم تاعيمجت نمؤت يتلا ةطاقسلا ضباقم تيبثت ءاغلإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .03 ةوطخلا

.دعقملا قلزنم تاعيمجت ةلازإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .04 ةوطخلا
.ةيلبقتسملا تاوطخلل ابناج قاثبنالا كرتا :ةظحالم .دعقملا قلزنم ةياهن تاحول ةلازإو دعقملا قلزنم ءاضعأب دعقملا قلزنم ةياهن تاحول تبثت يتلا ةسطاغلا ريماسم تيبثت ءاغلإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .05 ةوطخلا

.يفلخلا وضعلاب ةدعاقلا ءاضعأ كسمت يتلا تاقلحلاو يغاربلا لالخ نم يولعلا ءزجلا تيبثت ءاغلإب مق .ةدعاقلا ءاضعأ نم يفلخلا ءزجلا يف ةدوجوملا ةياهنلا ةيطغأ تيبثت ءاغلإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .06 ةوطخلا
.ةطاقسلا ضباقم تيبثت مت ثيح ةدعاقلا ءاضعأ يف ةيولعلا ةيجراخلا ةانقلا نم x T-Nuts 4 تيبثت ءاغلإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .07 ةوطخلا

.ةدعاقلا ءاضعأل ةيولعلا ةانقلا يف 07 ةوطخلا يف اقًبسم اهتيبثت ءاغلإ مت يتلا x T-Nuts 4 تيبثتب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .08 ةوطخلا
.06 ةوطخلا يف اقًبسم اهتيبثت ءاغلإ مت يتلا ةياهنلا ةيطغأو تالاسغلاو يغاربلا تيبثت دعأ .ةروصلا ىلإ عوجرلا .09 ةوطخلا

.ةيلبقتسملا تاوطخلا يف ليدعتلاب حامسلل ادًودشم يغاربلا عبصإ كرتا :ةظحالم .تالاسغلاو يغاربلا x M8 4 مادختساب اهتبثو اهطبرا .08 ةوطخلا يف اقًبسم ةتبثملا T ليماوص عم GTELITE دعقم فئاتك ىلع تيبثتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .10 ةوطخلا
.04 ةوطخلا يف دعقملا رديالس ءاضعأ يف T ليماوص تيبثت ءاغلإ عم ، دعقملا قلزنم بيكرت تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .11 ةوطخلا

.رمألا رركو ةيفلخلا تاحتفلا ىلإ لوصولل مامألل دعقملا كرح .x M8 Ultra Low Profile Bolts 4 مادختساب نمآو ماكحإب اهطبرا .ةروصلا ىلإ عوجرلا .12 ةوطخلا
.GTELITE دعقملا فئاتك ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم دعقملا قلزنم ءاضعأ ةياهن يف ةدوجوملا ةبلولملا تاحتفلا ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .13 ةوطخلا
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CN

NEXT LEVEL RACING®  可选的底部安装座椅角度和高度调整。可选的底部安装座椅角度和高度调整。

开始开始
步骤 01. 参考图片。卸下将 GTELITE 座椅支架固定到座椅滑块组件的螺栓。
步骤 02. 参考图片。拆下 GTELITE 座椅支架。
步骤 03. 参考图片。卸下将座椅滑块组件固定到底座构件上的棘轮手柄。
步骤 04. 参考图片。拆下座椅滑块组件。
步骤 05. 参考图片。卸下将座椅滑块端板固定到座椅滑块构件上的埋头螺栓，然后卸下座椅滑块端板。注意：将挤压件放在一边以备将来使用。
步骤 06. 参考图片。卸下基座成员后部的端盖。通过将底座构件固定到后部构件的螺栓和垫圈卸下鞋面。
步骤 07. 参考图片。从安装棘轮手柄的底座成员的上部外部通道中卸下 4 个 T 形螺母。
步骤 08. 参考图片。将先前在步骤 07 中卸载的 4 个 T 形螺母安装到 Base Members 的顶部通道中。
步骤 09。参考图像。重新安装之前在步骤 06 中卸载的螺栓、垫圈和端盖。
第 10 步。参考图像。将 GTELITE 座椅支架上的安装槽与之前在步骤 08 中安装的 T 形螺母对齐。用 4 个 M8 螺栓和垫圈固定并穿过螺栓。注意：让螺栓用手拧紧，以便在以后的步骤中进行调整。
第 11 步。参考图像。将座椅滑块安装孔与在步骤 04 中卸下的座椅滑块构件中的 T 形螺母对齐。
第 12 步。参考图像。使用 4 个 M8 超薄型螺栓固定并固定。向前滑动座椅以进入后孔并重复。
第 13 步。参考图像。将座椅滑块部件末端的螺纹孔与 GTELITE 座椅支架上的安装孔对齐。

NOTES
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NOTES NOTES
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NEXT LEVEL RACING® – 

VOLITEĽNÉ NASTAVENIE UHLA A VÝŠKY SEDADIEL – SPODNÁ MONTÁŽ 
ŠTART 
Krok 01. Pozri obrázok. Odmontujte skrutky zaisťujúce držiaky sedadla GTELITE k zostavám jazdcov 
sedadla. 
Krok 02. Pozri obrázok. Odmontujte držiaky sedadla GTELITE. 
Krok 03. Pozri obrázok. Odmontujte račňové rukoväti zaisťujúce zostavy jazdcov sedadla k základným 
členom. 
Krok 04. Pozri obrázok. Odmontujte zostavy jazdcov sedadla. 
Krok 05. Pozri obrázok. Odmontujte zapustené skrutky zaisťujúce koncové dosky jazdca sedadla k 
členom jazdca sedadla a odstráňte koncové dosky jazdca sedadla. 
POZNÁMKA: Ponechajte výlisky bokom pre budúce kroky. 
Krok 06. Pozri obrázok. Odmontujte koncovky na zadnej strane základných členov. Odmontujte hornú 
priechodnú skrutku a podložky, ktoré držia základný člen k zadnému členu. 
Krok 07. Pozri obrázok. Odinštalujte 4× T-matice z horného vonkajšieho kanála v základných členoch, kde 
boli nainštalované račňové rukoväti. 
Krok 08. Pozri obrázok. Nainštalujte 4× T-matice, ktoré boli odinštalované v kroku 07, do horného kanála 
základných členov. 
Krok 09. Pozri obrázok. Znovu nainštalujte skrutky, podložky a koncovky, ktoré boli odinštalované v kroku 
06. 
Krok 10. Pozri obrázok. Zarovnajte montážne štrbiny na konzolách sedadla GTELITE s T-maticami, ktoré 
boli predtým nainštalované v kroku 08. Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek M8. 
POZNÁMKA: Nechajte skrutky pevne utiahnuté, aby bolo možné nastavenie v budúcich krokoch. 
Krok 11. Pozri obrázok. Zarovnajte montážne otvory jazdca sedadla s T-maticami v členoch jazdca 
sedadla odinštalovanými v kroku 04. 
Krok 12. Pozri obrázok. Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek M8 Ultra Low-Profile. Posuňte sedadlo 
dopredu, aby ste získali prístup k zadným otvorom, a opakujte. 
Krok 13. Pozri obrázok. Zarovnajte závitové otvory na konci členov posuvného člena sedadla s 
montážnymi otvormi na konzolách sedadla GTELITE. 
 
 
 

HU 
NEXT LEVEL RACING® – OPCIONÁLIS ÜLÉSSZÖG- ÉS ÜLÉSMAGASSÁG-

BEÁLLÍTÁS – ALSÓ RÖGZÍTÉS 
KEZDÉS 

1. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el a GTELITE üléskonzolokat az üléscsúszka-szerelvényekhez 
rögzítő csavarokat.  

2. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el a GTELITE üléskonzolokat.  



3. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el az üléscsúszka-szerelvényeket az alapelemekhez rögzítő racsnis 
fogantyúkat.  

4. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el az üléscsúszka-szerelvényeket.  
5. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el az üléscsúszka véglemezeit az üléscsúszka elemeihez rögzítő 

süllyesztett fejű csavarokat, majd távolítsa el az üléscsúszka véglemezeit. 
MEGJEGYZÉS: Tegye félre a profilokat a későbbi lépésekhez.  

6. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el az alapelemek hátulján található végzáró sapkákat. Távolítsa el a 
felső átmenő csavart és az alátéteket, amelyek az alapelemet a hátsó elemhez rögzítik.  

7. lépés. Lásd az ábrát. Távolítsa el a 4× T-anyát az alapelemek felső külső csatornájából, ahol a 
racsnis fogantyúk voltak felszerelve.  

8. lépés. Lásd az ábrát. Szerelje be a 07. lépésben eltávolított 4× T-anyát az alapelemek felső 
csatornájába.  

9. lépés. Lásd az ábrát. Szerelje vissza a 06. lépésben eltávolított csavarokat, alátéteket és végzáró 
sapkákat.  

10. lépés. Lásd az ábrát. Igazítsa a GTELITE üléskonzolokon található rögzítőnyílásokat a 08. lépésben 
korábban beszerelt T-anyákhoz. Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
MEGJEGYZÉS: Hagyja a csavarokat lazán meghúzva, hogy a későbbi lépésekben lehetőség legyen 
a beállításra.  

11. lépés. Lásd az ábrát. Igazítsa az üléscsúszka rögzítőfuratait a 04. lépésben eltávolított 
üléscsúszka-elemekben található T-anyákhoz.  

12. lépés. Lásd az ábrát. Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 Ultra Low-Profile csavarral. Tolja előre az 
ülést, hogy hozzáférjen a hátsó furatokhoz, majd ismételje meg.  

13. lépés. Lásd az ábrát. Igazítsa az üléscsúszka elemeinek végén található menetes furatokat a 
GTELITE üléskonzolok rögzítőfurataihoz.  
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